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AOTOBOP

mexay Poceniickoii ®enepanueii u YKpanno#
0 poccHiicKO-YKpaHHCKOH rocylapcrseHHoi rpanuune

Poccuiickasn ®enepaus H YKpauHa, HMEHyeMble B JalbHelilleM
“Norosapupatomuecs: CTOpOHB!”,

PYKOBOACTBYACh LENAMH ¥ nNpMHUMNaMK YcraBa (OpraHH3auuH
O0beNHHEHHBIX Hauwni, a TaKxe NOJIOXKEHHAMH XensCHHCKOTO
3aKIIOYHTENIBHOTO aKTa,

OCHOBBIBasACh Ha nojoxeHHax JloroBopa o ApyxOe, COTpYIHHYECTBE M
napTHepcTBe Mexay Poccuitckoit Genepauueit v Yxpauto# ot 31 Mas 1997 roaa,

UCXods H3 HeoOXOAMMOCTH YPEryinpOBaHHA BONPOCOB IPOXOXKIEHHA
POCCHACKO-YKPAHHCKOH TrOCyJapcTBEHHOH TIpaHWIBl B LeNAX JalbHeifllero
YKpeIUIeHHA JIpYXeCTBeHHbIX, AOOPOCOCEACKHX OTHOLIEHWH MEXAY HapoJaMH
Poccun u YxpauHsl,

JIOTOBOPHJIMCH O HHKECNeYIOLIEM:
Cratpa 1

B HacTosmem [loroBope mnoa TepMHHOM “‘pOcCHHMCKO-yKpaMHcKas
rocyaapcTBeHHas rpaHHua”, aanee - “rocyJapcTBeHHas rpaHuLa” WM “rpaHyua’,
NOHHMAaeTCA JIHHHA M NPOXOoAdLias No 3TOH JUHUM BEPTHKAILHASA NMOBEPXHOCTD,
pazfensioliHe rocy1apcTBeHHbIe TEPPHTOPUH (CYLIy, BOIBl, HEApPA H BO3AYLUHOE
npoctpaHcTBo) JlorosapuBaiownxcss CTOPOH OT TOYKM CThIKa rocyJapCTBEHHBIX
rpanul Poccuiickoit ®Penepauns, Yipautsl ¥ Pecnybauky benapyce a0 Toukw,
pacrnonoxeHHo# Ha Gepery Taranporckoro saiusa.

Cratbs 2

Poccuiicko-ykpaHHckas rocyapcTBeHHas paHHlia IPOXOIUT TakK, KaKk 3TO
ykazaHo B OnNHCaH#H TPOXOXKAEHHS TOCYAApCTBEHHOHM TpaHMiBl MeXIy
Poccuitickoit ®enepauneit ¥ VYkpaunodt (IIpunoxenue 1) u m3obpaxeno
CNIAIOLIHOM NMHKEH KpacHOro 1iBeTa Ha KapTax rocyAapcTBEHHOH rpaHHIbl MEXAY
Poccuiickoii ®enepauneii v Yxpauno# (IIpunoxeHnue 2).

Onucanve W KapThl TOCYNapCTBEHHOH TIpaHMLBI, MNpHIaraeMsie K
Hacrosiemy JIoroBopy, COCTaBIAIOT €0 HEOThEMIIEMYIO YaCTh.
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Jobsle ecTecTBEeHHBIE H3MEHEHMS, KOTOPHIE MOTYT NPOMCXOOMTL Ha
MECTHOCTH, HE€ MEHAIOT NOJOXEHHS POCCHHCKO-YKpaHHCKOH IocyNapcTBEHHOM
TPaHHLbl, ONpeleNeHHOH HacTosmuM JloroBopoM, ecnM He OymeT JOCTHIHYTO
JOTOBOPEHHOCTH 00 HHOM.

Cratpa 4

CThik rocynapcreeHHBIX rpaHuu Poccuiickoli ®enepauuy, YkpaHHB! H
Pecrrybnnku Benapyce onpegensiercs coome'rcmylonmm MEXTyHapOAHEIM
JIOTOBOPOM.

Cratba §

YperynupoBaHue BONMPOCOB, OTHOCALIMXCH K CMEXHBIM  MOpPCKHM
NpOCTPaHCTBaM, OCYIUECTBIAETCS MO COMMALICHHIO MeXAy JIoroBapHBaloOMMMHCS
CropoHaMy B COOTBETCTBHH C MEXZYHAapOAHBIM NpasoM. IIpH 5TOM HMuTO B
HacrosiueM JloroBope He HaHOCHT yiep6a mosumusaM Poccuiickoii ®enepanuny u
YKpaHHbl OTHOCHTENIBHO CTaTyca A30Bckoro Mops M KepueHckoro mponmBa Kak
BHYTPEHHHX BOJ IBYX I'OCYIapCTB.

Cratba 6

Hacrosiwuit JJorosop noanexur pamtbmcalmn H BCTYIIHT B CHJIY C JAaThl
obMeHa paTHOUKaLMOHHBIMY [PAMOTaMH.

CoBepweno B r. Aicebe L M 2003 r. B mByx
IK3eMILIApaX, KaxIblH Ha PyCCKOM M YKPaHHCKOM f3bIKaX, IpH4eM 00a Tekcra
HMEIOT OJIHHAKOBYO CHITY.

3a Poccuiickyw Peaepaunio 3a Ykpanny
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TOTOBIP

Mmix Pocificbkoro ®Pepepanicro i Ykpainorw
Npo pociHcbKRO-yKpaTHCHKHIT JepsKaBHUH KOPAOH

Pociticeka @enepanist i Yxpaina, gani “Jorosipai Ctopouu”

Kepyrouuch uinsMu 1 npuHmunamu Craryty Opranizanii O6'eqmanux
Hariif, a Takox 1mojoxeHHsIMu ['enbCiHChKOT0 3aKIF0YHOro aKTa,

IPYHTYIOUHCH Ha noJioskeHHsx Jlorosopy npo apyx0y, criBpoOITHULITBO i
naptHepcTBo Mk Pocilficekoio ®epepauieto 1 Ykpainowo Bixm 31 TpaBHA
1997 poky,

BUXOAAYM 3 HEOOXiOHOCTI BpEeryNIOBaHHS IHTaHb TIPOXOKEHHS
POCIACHKO-yKpPAiHCHKOTO  JI€P)KAaBHOrO KOPAOHY 3 METOK  MOJajibLioro
3MILHEHHS OPYXKHIX, HOOPOCYCIACBKUX BIAHOCMH MUK Hapoxamu Pocii |
Ykpainu,

JIOMOBHJIHCS IIPO Take:
Crarrs 1

YV upomy Jloroeopi mig TepMiHOM “pOCiHCBKO-YKpaiHCHKHH [epKaBHHH
KopHoH”, ndami —‘Aep)kaBHUN KOpHOH” 4u “KOpAOH”, pO3yMIEThCS JiHISA Ta
BEPTUKAIbHA MTOBEPXHS, sIKa MPOXOAUTH 110 Wil NiHii, 0 pO3ALIAIOTE AeprKaBHI
teputopil (cymry, Boau, Haapa i moBiTpsaHuil npoctip) Horosipaux CtopiH Bix
TOYKHA CTHKY JepkaBHUX KkopaoHiB Pociiicekoi @exepauii, VYkpaiou Ta
PecnyGuiku biiopycs 10 TOukH, po3TalioBaHoi Ha Oepesi Taranpo3pkoi 3aTOKH.

Cratra 2

PocilicbKO-yKpalHCbKUI JepKaBHUA KOPAOH IIPOXOAMThL Tak, $K L€
3a3HayeHo B OmKCI NPOXOMKEHHS JepKaBHOrO KOpAOHY Mik Pociiicekoro
Depepaniero Ta YkpaiHowo ([logarok 1) i 300pakeHO CYIIIBHOIO JIHIEKO
YEpBOHOTO KOJIBOPY Ha KapTaX JepKaBHOro KOpHOHY Mik Pocificbkoro
denepauieto Ta Yxpainoro (Jomarok 2).

Onuc i KapTH OepXKaBHOrO KOPAOHY, K1 H0AAIOThCs 10 1poro Jlorosopy,
CTaHOBJIATE HOr0 HEeB1'€MHY YacTHHY.
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Crarrsa 3

Bynp-ski mpupoaHi 3MiHM, 110 MOXYTh BiIOyBaTHCA Ha MICUEBOCTI, HE
3MIHIOIOTH  TIOJIOXKEHHS  POCIMCHKO-YKpaiHCBKOTO  AEpiKAaBHOIO  KOPIOHY,

BU3Ha4YeHOro UM JloroBopoMm, sKIo He Oyhe NOCSTCHYTO IOMOBJIEHOCTI IpO
iHIIIE.

Crarra 4

Cruk nepkaBHuX KopaoHiB Pociitcskoi @enepauii, Ykpainu i Pecrybiiku
Binopych BU3HAYAETHCS BiANOBIJHUM MIKHAPOHUM JIOTOBOPOM.

Crarra 5

BperymoBaHHs THTaHb, sKi BIJHOCATECS [0 CYMDKHMX MODPCHKHX
[IPOCTOPIB, 3AIHCHIOETBCS 32 yromoto Mixk JloroBipaumu CTOPOHAMH BiIIOBIAHO
10 MibkHapoaHoro npasa. [Ipu mpoMy Hilo B Hsomy Jlorosopi He 3aBaae WKOIH
no3uuiam Pociiicekoi ®epepanii i YKpalHH moA0 cTaTycy A30BCBKOrO MOps 1
KepueHChKOI IPOTOKY K BHYTPILIHIX BOJ BOX JI€prKaB.

Crarra 6
Ileit Jlorosip mimnsrae patudikauii i nabyBae YMHHOCTI 3 HaTH OOMiHY

pathdikalifHUMHU rPaMOTaMHU.

BuubeHOo B M. Aecele L " constr 2003 p. y nBox
MPUMipPHUKAX, KOXKHUI POCIfCHKOI0 Ta yKpaiHChKOK MOBAMH, TIpHYOMY 00HBa
TEKCTH MalOTh OJJHAKOBY CHITY.

3a Pociiicbky ®Peaepauiro 3a Ykpainy
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TRANSLATION

TREATY
BETWEEN THE RUSSIAN FEDERATION AND UKRAINE
ON THE RUSSIAN-UKRAINIAN STATE BORDER

Ukraine and the Russian Federation, hereinafter referred to as the
“Contracting Parties”,

Guided by the aims and principles of the Charter of the United Nations, as
well as by the provisions of the Helsinki Final Act,

Based on the provisions of the Treaty on Friendship, Cooperation and
Partnership between Ukraine and the Russian Federation of 31 May 1997,

Acting out of the need to settle questions of the course of the Russian-
Ukrainian State boundary for the purpose of further strengthening friendly, good-
neighbor relations between the peoples of Russia and Ukraine,

Have agreed as follows:

Article 1

In this Treaty, the term “Russian—Ukrainian State border”, hereinafter referred
to simply as “State border”, is understood to refer to the line and the vertical surface
along that line dividing the State territories (land, water, subsoil and air space) of the
Contracting Parties from the junction of the State borders of the Russian Federation,
Ukraine and the Republic of Belarus to the point located on the shore of the Gulf of
Taganrog.

Article 2

The Ukrainian—-Russian State border shall proceed as indicated in the
Description of the Course of the State Border between Ukraine and the Russian
Federation (Annex 1) and is depicted by a solid red line on maps of the State border
between the Russian Federation and Ukraine (Annex 2).

The Description and maps of the State border that are annexed to this Treaty
shall be an integral part of the Treaty.
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Article 3

Any natural changes that may occur in terrain shall not alter the position of
the Russian—Ukrainian State border as determined by this Treaty, unless otherwise
agreed to.

Article 4

The junction of the State borders of the Russian Federation, Ukraine and the
Republic of Belarus shall be determined by the appropriate international agreement.

Article 5

Settlement of questions relating to the adjacent sea areas shall be effected by
agreement between the Contracting Parties in accordance with international law.
Nothing in this Treaty shall prejudice the positions of the Russian
Federation and Ukraine with respect to the status of the Sea of Azov and the
Kerch Strait as internal waters of the two States.

Article 6
This Treaty shall be subject to ratification and shall enter into force on the date

of exchange of instruments of ratification.

Done in Kiev on 28 January 2003 in two copies, each in the Russian and
Ukrainian languages, both texts being equally authentic.

For the Russian Federation For Ukraine
[V.Putin] [L.Kuchma]





